
ਮਹਾ ੫ ॥ 
Fifth Mehl: 

ਗਬ ਿੰਦ ਗਬ ਿੰਦ ਗਬ ਿੰਦ ਸਿੰਬਗ ਨਾਮਦੇਉ ਮਨੁ ੀਣਾ ॥ 
Naam Dayv's mind was absorbed into God, Gobind, Gobind, Gobind. 

ਆਢ ਦਾਮ ਕ ਛੀਰ ਹਇਓ ਾਖੀਣਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
The calico-printer, worth half a shell, became worth millions. ||1||Pause|| 

 ੁਨਨਾ ਤਨਨਾ ਬਤਆਬਗ ਕੈ ਰੀਬਤ ਚਰਨ ਕ ੀਰਾ ॥ 
Abandoning weaving and stretching thread, Kabeer enshrined love for the 
Lord's lotus feet. 

ਨੀਚ ਕੁਾ ਜਾਹਰਾ ਭਇਓ ਗੁਨੀਯ ਗਹੀਰਾ ॥੧॥ 
A weaver from a lowly family, he became an ocean of excellence. ||1|| 

ਰਬਿਦਾਸੁ ਢੁਿਿੰਤਾ ਢਰ ਨੀਬਤ ਬਤਬਨ ਬਤਆਗੀ ਮਾਇਆ ॥ 
Ravi Daas, who used to carry dead cows every day, renounced the world of 
Maya. 

ਰਗਟੁ ਹਆ ਸਾਧਸਿੰਬਗ ਹਬਰ ਦਰਸਨੁ ਾਇਆ ॥੨॥ 
He became famous in the Saadh Sangat, the Company of the Holy, and 
obtained the Blessed Vision of the Lord's Darshan. ||2|| 

ਸੈਨੁ ਨਾਈ  ੁਤਕਾਰੀਆ ਓਹੁ ਘਬਰ ਘਬਰ ਸੁਬਨਆ ॥ 
Sain, the barber, the village drudge, became famous in each and every house. 

ਬਹਰਦੇ ਿਬਸਆ ਾਰ ਰਹਮੁ ਭਗਤਾ ਮਬਹ ਗਬਨਆ ॥੩॥ 
The Supreme Lord God dwelled in his heart, and he was counted among the 
devotees. ||3|| 

ਇਹ ਬ ਬਧ ਸੁਬਨ ਕੈ ਜਾਟਰ ਉਬਿ ਭਗਤੀ ਾਗਾ ॥ 
Hearing this, Dhanna the Jaat applied himself to devotional worship. 

ਬਮੇ ਰਤਬਖ ਗੁਸਾਈਆ ਧਿੰਨਾ ਿਡਭਾਗਾ ॥੪॥੨॥ 
The Lord of the Universe met him personally; Dhanna was so very blessed. 
||4||2|| 

 


